Akcinés bendrovés "Snaigé'" 2021 m. liepos 2 d. neeilinio visuotinio 2 of July 2021 ""Snaigé" AB extraordinary shareholders meeting

akcininky susirinkimo

THE COMMON VOTING-PAPER

BENDRASIS BALSAVIMO RASTU BIULETENIS

Akcininko pavardé, vardas (pavadinimas)

The shareholder’s name, surname (the title)

Akcininko asmens kodas (juridinio asmens registracijos kodas) The shareholder’s personal number (identification code of juridical

Balsy skaicius

person)

The quantity of vote

DARBOTVARKE: THE AGENDA:

1 darbotvarkés klausimas: D¢l 2021 m. vasario 11 d. Bendrovés neeilinio 1. On non-execution (cancellation) of the decisions of the extraordinary

visuotinio akcininky susirinkimo sprendimy nebevykdymo (at$aukimo). general meeting of shareholders of the Company, dated 11 February
2021.

PraSome apibréZti apskritimu varianta, kurj pasirenkate: ,,UZ* arba ,,PRIES“ arba jeigu reikia jraSykite skiriamy balsy skaitiy/Please
delineate with circle the variant which you are choosing: “FOR” or “AGAINST” or if applicable to write the quantity of votes

Nr. The decision BALSAVIMAS/
Sprendimas THE VOTING
1. 1.1. Nevykdyti (atSaukti) 2021 m. [ 1.1. Not to execute (to cancel) the
vasario 11d. Bendrovés neeilinio | decision adopted regarding issue No. 1.1
visuotinio  akcininky  susirinkimo | of the agenda of the extraordinary
sprendimo darbotvarkés klausimu Nr. | general meeting of shareholders of the
1.1, kuriuo nuspresta inicijuoti visy | Company dated 11 February 2021, by
Bendroves isleisty akcijy iSbraukima ir | which it was decided to initiate delisting UZ/FOR PRIES/AGAINST

iSbraukti jas i$ prekybos
reguliuojamoje rinkoje AB Nasdaq
Vilnius bei nebesitilyti jy viesai.

of all the outstanding shares of the
Company and to delist them from trading
on the regulated market AB Nasdaq
Vilnius as well as not to continue the
public offering thereof.

1.2. Nevykdyti (atSaukti) 2021 m.
vasario 11d. Bendrovés neeilinio
visuotinio  akcininky  susirinkimo
sprendimy darbotvarkés klausimais Nr.
1.2, 1.3 ir 2, kuriais detalizuota tvarka
dél oficialaus sitilymo, kuriuo siekiama
iSbraukti Bendrovés akcijas i§ prekybos
AB Nasdag Vilnius, pateikimo, jo
kainos nustatymo ir jgaliojimy,
susijusiy  su  Bendrovés  akcijy
iSbraukimu i§ prekybos AB Nasdaq
Vilnius suteikimu Bendrovés vadovui
(generaliniam direktoriui).

1.2.Not to execute (to cancel) the
decisions adopted regarding issues No.
1.2, 1.3 and 2 of the agenda of the
extraordinary  general meeting  of
shareholders of the Company dated 11
February 2021, under which the order
was detailed regarding submission of the
tender offer, aimed at delisting the shares UZ/FOR PRIES/AGAINST
of the Company from trading on AB
Nasdaq Vilnius, determination of its
price, as well as granting authorizations
to the Manager of the Company (General
Manager) in relation to the delisting of
Company’s shares from trading on AB
Nasdaq Vilnius.

1.3. Atsizvelgiant i sprendimus,
priimtus §io Bendrovés  visuotinio
akcininky susirinkimo  darbotvarkeés
klausimais Nr. 1.1-1.2, nustatyti, kad
Bendrovés akcijos toliau bus sitilomos
viesai, jomis bus  prekiaujama
reguliuojamoje rinkoje AB Nasdaq
Vilnius, Bendrové ir toliau lieka
emitentu, o oficialus sitilymas, kuriuo
siekiama iSbraukti Bendrovés akcijas i§
prekybos AB  Nasdag Vilnius,
teikiamas nebus, nebent dél Siy
klausimy bty priimti nauji Bendrovés
visuotinio  akcininky  susirinkimo
sprendimai.

1.3. Taking into account the decisions
taken on issues No. 1.1-1.2 of the agenda
of this general meeting of shareholders of
the Company, to determine that the
Company’s shares will continue to be
offered publicly, they will be listed on
AB Nasdaq Vilnius regulated market, the
Company continues to be the issuer, UZ/FOR PRIES/AGAINST
whereas the tender offer, aimed at
delisting the shares of the Company from
trading on AB Nasdaq Vilnius will not
submitted, unless any new decisions
concerning these matters are adopted by
the general meeting of shareholders of
the Company.

Akcininkas/The shareholder (jgaliotas asmuo ar juridinio asmens atstovas/representative or juridical person)

(Vardas, Pavardé/Name, Surname) (data/date)

(signature)
(A.V./ S.P. Juridiniam asmeniui/for juridical person )

AB ,,Snaigé* akcininko paraSas/The signature of AB ,,Snaigé* shareholder 1



